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PE®EPAT

PoboTa CKIAJa€ThCA 3i BCTYNy, TPHOX PO3/i/TiB, BUCHOBKIiB /[0 KO)XXHOTO 3
pPO3JTiB, 3arajibHUX BHCHOBKIB, pe3loMe aHIVIIMCBKOKW MOBOK, CIIHMCKY
BUKOpHUCTaHUX /pkepea (132 mo3umii),Tpbox gojarkiB. 3arajibHUil 00CAT pPo0OTH
CTaHoOBUTH 173 cTopiHKH.

Meradopa € oaHuM 3 HaWOLIBII mnommMpeHux BHJIB Tpomn. IlocuieHHs
BHPA3HOCTi MOBH JI0CATAETHCA Pi3HUMHU 3ac00aMH, B Mepily Yepry BUKOPHCTAHHAM
TPOMiB, TaK 3BaHHUX JIEKCHYHHUX 3aC00iB CTBOPeHHsA 00pa3HOCT. Y CWIy IbOro,
OCMHUC/IEHHSI TPOMIB CTAaHOBUTH CKJIAJHUI TPOIeC, M0 CYNPOBOJKYETHCA
BUAIB/IEHHAM 3B'fI3KIB MK TpPbOMa KOMIIOHEHTaMHM — C/IOBHMKOBMM 3HaueHHAM
TPOIMY, HOro KOHTEKCTya/IbHUM 3HAUeHHAM i 3HAUeHHSMHU iHIIUX CIiB TeKcTy.Cirij
3a3HAUMUTH, 10 OJHIEI0 3 O0COOIMBOCTEH CyCHiIbHO-NOITHYHHUX TEKCTIB €
HacHYeHicTb MeTaOpUYHUMH BHPa3aMH.

BuBUeHHIO pPi3HMX ACMEKTIB CyCHi/IbHO-MO/IITUYHOI MeTa(opy NPUCBATH/IA CBOI
npani Taki HaykoBui sk A. H. BapanoB, FO. M. KapaynoB, M. /I)xoHcOoH, XK.
Jlakodd, B. H. Tenis1, Xoce Oprera-i-I'accet, IlIapas banni, M. B. 'aBpuioBa, O. O.
Omnapina Ta 6araro iHIIuX.

AKTya/lbHICTb TeMHM 3yMOB/IeHa THM, III0 3HauHa Ki/lbKiCTh aHIJIOMOBHMX
HeoJIoTi3MiB, 30KpemMa HeomeTadop, 3aro3uuyrThCsS YKPalHCHKOIO MOBOK 0e3 yBaru [0
MOX/IUBUX CIOCOOIB X TiepeksaZly, TOAi sK mpoOsieMaThka iX Trepekiasy moTpebye
T0/Ia/TbIIIOT0 BUBUEHHSI.

Meta po00oTH — BU3HAUUTH YMOBU U CTIOCOOW MepeKiaJy aHIJIOMOBHUX MeTadop-
He0JIOTi3MiB yKpaiHCbKOI0 MOBOIO IIIJITXOM BUPillleHHSI TaKWX 3aB/laHb:

- PO3IITHYTH TIOHATTST «MeTadopa», «MeTadopa-Heoori3M» Ta MPUHLUAIIN
kacu@ikauii metadop;

- BCTAHOBUTU OCOO/IMBOCTI (PYHKI[IOHYBaHHSATA pOJib AHIVIOMOBHOI MeTadopu-
HeOJIOTI3MYB CYCITi/IbHO-TIOJIITUUHUX TeKCTax;

- MPOC/IIIKYBaTU IUISIXU TIOMIOBHEHHS CYCITi/IbHO-TIO/IITUYHUX TeKCTIB HOBUMU

MeTadopamu;



- AOoCaiauTH crocobu TepeKaay aHIJIOMOBHOI HOBOi MeTadopu y TeKcTax
CYyCIILJIbHO-TIOJIITUYHOI TeMaTUKU Ha YKPaiHCHKY MOBY;

- MPOBECTU KiNbKiCHUI aHami3 crocobiB mepeknasy metadop-HEoori3mMiB B

CYCIIJIbHO-TIOJIITUYHUX TEKCTIB.

O0’ekTOM AOC/TIPKEHHSAE HOBAa aHIZIOMOBHA MeTadopukKa B KOHTEKCTi CYCITiTbHO-
TOTITUYHUX peatii.

IIpeamMeToM AoC/TiHKeHHA € 0COOMMBOCTI (PYHKITIOHYBaHHSI Ta CITOCOOM JOCSITHEHHS
aZIeKBaTHOCTI TlepeK/ia/ly aHIJIOMOBHUX MeTa(op-HeOo/ori3MiB YKpaiHCbKOI0 MOBOIO.

Marepiasiom JAOCHiPKeHHA  C/yryBa/ud  aHIJIOMOBHI  MeTa(opH-HEO/0ri3mMu,
ripeficTaB/eHi y ApykoBaHuX BuJaHHsIX «Newsweek», «USAToday», «TheNewYorker»,
«TheNewYorkTimes» Ta MpOMOBU MOMITUYHUX [isTuiB, OMyO/IiKOBaHi B iHTepHET-MepeXxi.

Metogu pocimipkeHHsi. [l BuUpillleHHS TIOCTaBleHWX Y poOOTi 3aBJaHb
BUKOPUCTOBYIOTBCSI TaKi MeTOAM aHasi3y: MmepekaaZo3HaBuYMM, MOPIiBHS/IbHUM, 3iCTaBHUM,
OMUCOBUM, IHAYKTUBHUM, JeAYKTUBHUM Ta CTPYKTYPHO-KOMIIOHEHTHHHU.

HaykoBa HOBHM3HA [JOC/i/PKEHHS TIOJiAra€e y TOMY, LIO WOr0 pe3y/abTaTOM E€:
1) pocnimpkeHHs1 Teopii 1 KOHLIENTyaJbHO-MOBHOI MOJe/li MepeK/aasly HeoJOriuHUX
MeTadop; 2) BU3HauUeHHs crieli(iky rnepek/asly aHIJIOMOBHUX HeoMeTadop yKpaiHCHKOHO
MOBOIO 3 YPaXyBaHHAM 0COO/MBOCTeH iX yTBOpeHHs; 3) 3’sICyBaHHS CITIOCOOiB MOXX/IMBOTO
TIONIOBHEHHST JIEKCMKO-CEeMaHTUYHOIO CKJ/1aZly YKPaiHCbKOI MOBM HOBOK CYCIILIBHO-
TOJIITUYHOK MeTa(OPHUKOIO il BIUIMBOM IepeK/Iazy.

TeopeTuuHe 3HaUeHHSA [OC/i/PKEHHs M0JIATa€ Y BU3HaUeHHi MOHATh «MeTadopa» Ta
«MeTaopa-Heosiori3M», BCTAHOBJ/IEHHI crel[u(diKi BUKOPHUCTAHHS Ta POJIi aHIVIOMOBHOI
MeTa(opu B CyCITi/IbHO-TIOJIITUYHUX TeKCTaX.

IIpakTuuHa LIHHICTH [OC/i[)KeHHS BW3HAYA€TbCS THUM, IO WOro pe3yJbTaTu
MOKYTb OyTW BHWKODHMCTAaHI TIpU BWK/aJaHHi KypCiB TOPiBHSUIbHUX JIEKCUKOJIOTIi Ta
CTWJIICTUKM aHIVIIMCBbKOI Ta yKpaiHCBKOI MOB, Teopii Iepeknajly, Ha 3aHSTTAX 3 YCHOTO
[IBOCTOPOHHBOTO TepeK/iazy, MPakKTUKU YCHOIO Ta MMCbMOBOIO MOBJIEHHS.

Anpo0arisipe3y/ibTaTiB HayKOBOI POOOTH 37iMCHIOBAIACS 3a PAXYHOK Y4acTi Y TaKUx

KOH(epeHIisiX: perioHa/bHIM HayKOBO-TIPaKTUUHiN KoH®epeHI]ii «AKTya/abHi mpobseMu



TPUKJIaIHOI JIIHTBICTUKM O4YMMa HaykoBoi mosofi» (25 rpygHs 2015 p., m. XapkiB) 3
nybmikaigiero TE3 Ha TEeMY:
«FunctionalandcommunicativefeaturesofnewEnglishmetaphorinthesocio-politicaltexts»,
KoH(pepeHLii «CyvacHi TexHosorii () OpMyBaHHS  IHIIOMOBHOI  KOMYHIKaTHWBHOI
KomreTeHIlii» HaljioHasbHOro yHiBepcuTeTy «OcCTpo3bKa akageMisi» (14 kBiTHsa 2016 p., M.
Octpor) 3 my6mikaijiero crarti Ha TeMy: «®DyHKITIOHYBaHHS Ta MepekK/aji aHIJIOMOBHUX
MeTa(op-Heo/ori3MiB y CyCHiJIbHO-MOMITUYHUX TeKcTax», VII cTymeHTCbKili HayKoBO-
MpakTHUUHiN KoH(pepeHIlii «J/lfoguHa K Cy0’€KTMiDKKY/IBTYPHOI KOMYHIKallii: CydJacHi
TeHZieHIIil y inonorii, nepeksiazi Ta HaBuaHHI iHO3eMHHX MOB» (16 TpaBHs 2016 p., M.
KuiB) 3 nyOsmikariero Te3 Ha Temy: «®YHKI[IOHYBaHHSI Ta TIepeK/aj aHIJIOMOBHMX
MeTa(op-Heo/I0Ti3MIB y CyCHiTbHO-TTOMITUUHAX TEKCTax».

Kawuoei caoea: nepexknao, memacpopa, Heonoz2izm, Heomemacpopa, CycCniibHO-

noAimuyuHul mekcm.

PE®EPAT
PaboracocTonTH3BBe/leHUs, Tpexpa3/esioB, BBIBOAOB K KaKJOMyHW3pa3esoB,
OOII[MXBBLIBOJIOB, PE3IOME Ha aHT/IMHUCKOMSI3bIKe, CIMCKanmuTepaTypbl(132 Mo3uium), Tpex

nipuiokeHUH. O61mMiio6beMpaboTbicocTabisieT173CTpaHHIIbL.

Metacdopa ? ofH  u3HanbosieepacCrpoCTPaHeHHBIXBUOB  TPOIL.
YcuneHreBbIpa3UTETbHOCTH  peUYd  JOCTUraeTCsIpa3IMuHbIMUCDEICTBAMU, B  TEPBYIO
ouepe/IbUCII0b30BaHUEMTPOIIOB, TaK
Ha3bIBaeMbIXJIEKCHUe CKUXCPeICTBCO3IaHUSI00Pa3HOCTH. B (470)4% 3TOTO,
OCMBIC/IEHUeTPOIOBCOCTAB/ISIeTC/I0KHBIMIIPOL[eCC,

COTIPOBOXKJAIOIUCSY CTaHOB/IEHUEMCBSI3eMeXX 1y TpeMsi KOMITOHEHTaMU -
C/IOBapHbIM3HAaUeHWeM TpOIa, eroKOHTeKCTya/lbHbIM3HaueHWeM U 3HaueHWsIMU ApPYTUX
CJIOBTEKCTA. CnenyeToTMETUTB, YTOOJHOMN30C00eHHO CTe00I1e CTBEHHO-
TMOJIUTUYE CKUXTEKCTOBSIB/ISIeTCSHACHIIIIEHHOCThbMeTadopruie CKUMUBbIPaKEHUSIMHU.
V3yueHr0pa3TMIHbIXaCIIeKTOBOOIIIe CTBeHHO-TIONMUTUYe CKOMMeTa(ophbl  TTOCBATHIH

cBovpaboTeiTakueyueHblekak A. H. bapano, FO. H. KapaynoB, M. [[)oHcoH, [[X.



Jlakodd, B. H. Tenusi, Xoce Oprera-u-I'accet, Illapns banm, M . B. I'aBpunora, A. A.
OnapuHa ¥ MHOTUeZIpyTue.

AKTya/IbHOCTBTEeMbIOOYC/IOB/IeHaTeM,
YTO3HAUMTETbHOEKOIMUeCTBOAHIVIOS3bIUHBIXHEO/IOTU3MOB, B YacTHOCTUHeoMeTadop,
3aMMCTBYIOTCS B YKPAaUHCKUMSI3bIK 0e3 BHMMaHUsI K BO3MOXHBIM CIioco0am uxrepeBo/a,
TOT/laKaK TpobsieMaTrKa uxrepeBojaTpeOyeT/iaibHenIIeron3yueHusl.

IlenbpaboThbl - ONpeJeUThYC/IOBUSI U CITOCOObITIepeBOIaaHTIoN3bIYHbIXMeTadop-
HEeOJIOTU3MOB Ha YKPaUHCKUHNS3BIKITy TeMpelleHUSIC/IeAYIOLUX 3a/1ad:

- PacCMOTPETHITOHSTHUS «MeTadopa», «MeTadopa-Heo0TU3M» 1
MpUHLUTBIKIacCUUKaLUU MeTadop;

- YCTaHOBHUTb 0COOEHHOCTHU(YHKIIMOHUPOBAHHS W POJIb aHI/IOS3bIYHONMeTadhophI-
HEeOJIoTH3Ma B 00IT[e CTBeHHO-TIOJTUTUUe CKMX TEKCTaX;

- MIPOC/IeIUTHITY TUTIOTIOJTHEHUSIOO11le CTBEHHO-TIONTUTUUe CKUXTEKCTOBHOBBIMU
MeTadopamy;

- HCCJIe/IoBaThCIIOCOObITIEpeBO/IaaHT/IOS3bIYHONHOBOIMeTaOpbl B TEKCTax
00I111e CTBEHHO-TIOJTUTUUECKOW TeMaTUKH Ha YKPAUHCKUMSI3bIK;

- TIPOBECTH KOJIMUeCTBeHHbIaHAIM3CTI0COO0BIepeBojaMmeTadOp-HEOIOTU3MOB B
001116 CTBEHHO-TIOJTUTUUE CKMX TEKCTaX.

O0BeKTOMMCC/Ief0BAHUSISIB/ISIETCTHOBASIAHTVIOSI3bIUHAS MeTadopuka B
KOHTeKCTeoO0I11e CTBeHHO-TIOJTUTHYe CKUXPeaTii.

IIpegmeTom HCC/Ie0BAHUSSBIISIOTC10CO0eHHOCTUPYHKLIMOHUPOBaHUS U
CToCoOBII0CTHKEHNsIa/[eKBaTHO CTUTIEPeBO/IaaHIIOS3bIYHbIXMeTaOp-He0I0rM3MOBB
YKPaUHCKOMSI3bIKe.

MarepuaioMucc/Ief0BaHUSICTaTMAHIVIOA3bIYHbIeMeTadOpbI-HeOI0TU3MBl,
Tipe/icTaB/ieHHble BrieuaTHbIX usfiaHusix «Newsweek», «USAToday», «TheNew Yorker»,
«TheNewYorkTimes» # peud MOMUTHUECKUXAeSTe/Ield, OIyOJHKOBAaHHbIE B HWHTEPHET-

ceTn.



MeTtopabiucciegoBanus. /s peLLeHUsTIOCTaB/IeHHbIX B pabore 3ajau
HCMOJIb3YHOTCATIEpEBO/IOBEIUECKUM, CpPaBHUTE/bHBIM, COIMOCTAaBUMbBIM, OIUCATe/IbHBIH,
VHJYKTUBHBIM, 1eTlYKTUBHBIN U CTPYKTYPHO-KOMITOHEHTHBIM MeTO/Ibl aHa/Iu3a.

HayuHasi HOBHM3HANCC/e/I0BaHUSI3aK/I0YaeTcss B TOM, UTOero pe3y/bTaToM
SIBJISTFOTCSI: 1) YCCrielOBaHUETeOPUU " KOHLIeNTyaabHO-
SI3bIKOBOMMO/]eTUTIepeB0/JaHe0/IOTMUHUX MeTadop; 2)
ornpezeneHuecneuUKUIIepeBoJaaHINIosA3bIUHbIXHEOMeTaOpHA ~ YKPAUHCKUUS3BIK — C
y4eTOMOCOOeHHOCTeHNX00pa30BaHMS; 3)
BBISICHEHHECTI0COO0BBO3MO>KHOTOTIOTIO/THEHUSI/IEKCUKO-CEeMaHTHUe CKOTO cocraBa
YKPaUHCKOTOSI3bIKaHOBOMOOIIIe CTBEHHO-

MOJIMTAYE CKOMMeTad0pPUKOUIIOABIUSIHUEMITIEPEBO/A.

TeopeTuyeckoe3HaYeHUENCCIeJOBAHUSI3AK/IIOYaeTCsl B OMNpeJe/ieHHd  TTOHSTUMN
«MeTacdopa» U «MeTadopa-Heo0TU3M», YCTaHOBIEHUUCITeLIM(UKHUHCIIONb30BaHUS U PO/IU
AHIJIOSI3bIUHOMMeTadophbl B 00111e CTBEHHO-TIOJUTUUECKUX TeKCTax.

IIpakTHUuyecKasaeHHOCTbUCC/IeJOBaHUSIONPe/lesIeTCs TeM,
YTOEerope3y/bTaTbIMOTyTOBITBUCIIO/b30BaHbI rpu
TIpero/laBaHUMKyPCOBCPABHUTEIbHBIX/IEKCUKOJIOTUA M CTWJIMCTUKUAHIVIMKMCKOTO U
YKPauHCKOTOSI3bIKOB, TEOPUMIIEPEBO/A, Ha 3aHITUSIX TI0 YCTHOMYABYCTOPOHHMY TI€PeBOY,
TIPaKTHUKeYCTHOM Y TTMCbMEHHOM peuw.

Amnpoo6anuspe3ynbTaToBHAyYHONPAaOOTHIOCYIIeCTBIsIaCkyYaCTBUEM B TaKUX

KOH(epeHIUsX: permuoHabHOMHAYYHO-TIPaKTHUe CKOWKOH(epeHIIUH
«AKTya/TbHBIENTPO61eMBITIPUKIIa JHOMTHHT BUCTUKHI/Ia3aMUHAY UHOMMOJTOI €K » (25
neKaops 2015r., r.XapbKoB,) C nmyO/IMKalenTe31CcoB Ha TeMy:

«FunctionalandcommunicativefeaturesofnewEnglishmetaphorinthe  socio-politicaltexts»,
KoH(epeH1 M1 «CoOBpeMeHHbIeTeXHO/IOTUU(POPMUPOBAHUSIMHOCTPAHHOMKOMMYHUKATUBHOM
komrieteHIun»(14  ampens  2016r., 1. Octpor) c¢ myOnuKaiyelcTaTbi  Ha
TeMy: «DyHKIIMOHUPOBaHUE U TiepeBO/[aHI/I0sI3bIUHbIXMeTachOp-He0I0TM3MOB B
0O0ITIeCTBeHHO-TIOMMTUUECKUX  TeKcTax», VII cTymeHueckod  HayuyHO-TIPaKTHUeCKOM

KoH(pepeH1 MM «Ye10BeKKaKCyObeKTMEXKKY/IbTY PHOMKOMMYHUKAL[UK:



coBpeMeHHbIeTeHZIeHIIUU B (UIONOTHH, TepeBojie M 00yueHUMMHOCTPaHHBIMS3BIKaM»(16

Masi 2016r., 1. KwueB) c nyOmukaiueiTesncoB Ha Temy:«DyHKIIMOHUPOBaHUE U

TIepeBO/IaHT/IOA3BIYHBIXMETa(Op-HEOIOTU3MOB B 0011]e CTBEHHO-TTO/TUTHUYECKHUX TEKCTax».
Kniouesbie cnoea:nepeeod, memacpopa, Heono2usm, Heomemacgopa, obujecmeeHHo-

noAumuyeckutl mexkcm.

ABSTRACT

The master’s dissertation consists of introduction, three chapters, conclusions to each
of the chapters, general conclusions, summaryinEnglish,the list of literature used,
including 132 items, and three appendixes. The paper amounts to 173 pages.

Metaphor is one of the most common types of figures of speech. Increased
speechexpressiveness can be achieved by various means, especially the use of tropes,
called lexical means of creatingfigurativeness. Therefore, understanding of tropes is a
complex process that accompanied the interconnections between the three components -
meaning of trope according to dictionary, its contextual meaning and significance of the
other words of text. It should be noted that one of the features of socio-political texts is
intenseness of metaphorical expressions.

Such scholars as A. N. Baranov, Y. M.Karaulov, M. Johnson, J. Lakoff, V. N. Teliya,
Jos? Ortega y Gasset, Charles Bally, M . V.Gavrilova, A. A.Oparina and others linguists
have dedicated their works to the study of various aspects of socio-political metaphors.

The topicality of the researchis determined by a great number of English neologisms,
including neometaphors which are borrowed to Ukrainian language without attention to
their possible ways of translation, while the problem of their translation needs to be
studied further.

The aim of this paper is to determine the conditions and ways of translation of
English metaphors-neologisms in Ukrainian language performing by the following tasks:

- toconsider the concept of "metaphor”, "metaphor-neologism" and principles of

metaphors classification;



- to determine the peculiaritiesof functioning and the role of English metaphor-
neologism in the socio-political texts;

- to trace the ways new metaphors enter socio-political texts;

- to study the ways of English new metaphor translation into Ukrainian language in
the socio-political texts;

- toconduct quantitative analysis of ways of translation ofmetaphors-neologisms in
the socio-political texts.

The object of the researchis a newEnglishmetaphorinthecontextof socio-
politicalrealities.

Thesubjectofthestudyarethepeculiaritiesof ~ functioning and  possible  ways
ofappropriatetranslation ofEnglishmetaphors-neologismsintoUkrainian language.

English metaphors-neologisms presented in the printed editions of «Newsweek»,
«USAToday», «TheNewYorker», «TheNewYorkTimes»and political speechespublished
in the Internetserved as research material.

The methodological basis of the research includes translationstudies, comparative,
contrastive, descriptive, inductive, deductiveandstructuralcomponent.

The result of scientific noveltyconsistsin: 1) the study of the theory and conceptual
and linguistic model of new metaphors translation; 2) identification of specific character of
English new metaphors translation into Ukrainian language according to peculiarities of
their formation; 3) clarify possible ways to increase the lexical-semantic structure of
Ukrainian language with new socio-political metaphors under the influence of their
translation.

Theoretical value of the research lies in defining concepts of "metaphor" and
"metaphor-neologism", establishing the specific use and the role of English metaphors in
the socio-political texts.

Practical value of the study is determined by results that can be used in teaching
courses of comparative lexicology and stylistics of English and Ukrainian languages,

translation theory, studiesof oral two-way translation, practice of oral and written speech.



The results of research were presented at the V Regional Scientific And Practical
Conference “Actual Problems of Applied Linguistics: Through the Eyes of Young
Scientists” (December 25, 2015, Kharkiv), with the publication of thesis: “Functional and
communicative features of new English metaphor in the socio-political texts”, the
conference"Modern technologies of formation of foreign language communicative
competence" (April 14, 2016, Ostroh) with the publication of the article
entitled"Functioning and translation of English metaphors, neologisms in the socio-
political texts", VII Students Scientific Conference"Person as The Subject of Intercultural
Communication: Current Trends in Philology, Translation and Foreign Language
Teaching" (May 16, 2016, Kyiv)with publication of thesis: "Functioning and translation of
English metaphors, neologisms in the socio-political texts".

Keywords: translation, metaphor, neologism, new metaphor, socio-political text.
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